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DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Este producto 
está destinado 
únicamente para
uso doméstico.

Lee detenidamente estas instrucciones antes de usar 
tu Hervidor Heat Control de EasyWays®, aunque estés 
familiarizado con el equipo. Así podrás adoptar todas las 
precauciones de seguridad, hacer un buen uso del equipo 
y comprender las limitaciones y los peligros potenciales 
asociados. Seguir todas las indicaciones reduce los riesgos 
de incendio, descargas eléctricas y/o accidentes.

instrucciones

Advertencia

Precaución

No utilices tu Hervidor Heat Control para otra cosa que 
no sea el uso previsto. Cualquier otro uso, especialmente 
una mala manipulación del producto, puede causar 
graves accidentes.

Asimismo, este aparato no está di-
señado para funcionar mediante un 
temporizador externo ni un sistema 
de control remoto independiente. 
Siempre desenrolla completamente 
el cable de alimentación antes de 
comenzar a usarlo.

NO SE RECOMIENDA EL USO DE 
CABLES ALARGADORES PARA 
ESTE PRODUCTO

ES OBLIGATORIO CONSULTAR 
ESTE MANUAL DE USUARIO ANTES 
DEL USO
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Para el uso óptimo de Hervidor Heat Control asegúrate 
de cumplir con los siguientes pasos:

01. Instala tu Hervidor Heat Control lejos de las paredes 
y muebles superiores (o colgantes) durante su uso. Es 
recomendable dejar por lo menos 30 cm hasta 1 metro 
de distancia para evitar problemas con la condensación 
o el calor.

02. Para evitar la posibilidad de que Hervidor Heat Con-
trol caiga accidentalmente de la superficie donde está 
ubicado, no dejes que el cable de alimentación cuelgue 
del borde de tu mesón o de la mesa, de lo contrario, tu 
EasyWays podría dañarse o sufrir graves accidentes.

 

03. NO coloques ni utilices este electrodoméstico so-
bre o cerca de superficies calientes (quemadores a gas, 
eléctricos, horno caliente, etc), o con agua. JAMÁS lo 
ubiques cerca de materiales inflamables. Siempre utiliza 
el aparato sobre una superficie seca y nivelada (NUNCA 
en el exterior o al aire libre). 

04. Antes de usarlo, siempre asegúrate de que el aparato 
esté ensamblado correctamente, según las instrucciones 
de este Manual de Usuario.

05. Para encender, enchufa el cable a la toma de corriente 

Antes del Uso

EasyTip · El hervidor es uno de los electrodo-
mésticos que causa mayores acciden-
tes en la cocina ya que contiene agua 
hirviendo. Cuida a tu familia y siempre 
sé muy precavido con su uso.
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de la pared. Para desconectar, apaga cualquier control 
y luego desconecta el enchufe de la toma de corriente. 
No desconectes jalando del cable.

06. Asegúrate de que tu Hervidor Heat Control SIEMPRE 
esté limpio antes de usar. Además, antes del primer uso, 
debes lavar todas las partes que estén en contacto con el 
agua. Para información más detallada acerca del cuidado 
y limpieza diario de este aparato, dirígete a la página 18 
de este Manual de Usuario. 

07. Ten en cuenta que el aparato se calienta durante el 
uso. NO toques sus superficies calientes; utiliza siempre 
el mango o cualquier parte de la máquina con toma ollas 
o guantes de cocina.
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08. NO utilices el Hervidor Heat Control si está quebrado, 
astillado o con el Mango flojo o debilitado.

09. Evita cambios repentinos de temperatura, como 
enjuagar, lavar, llenar o sumergir un recipiente caliente 
con líquidos fríos.

10. ESTE APARATO NO ESTÁ DESTINADO PARA SER 
USADO POR NIÑOS. Instala el Hervidor Heat Control 
LEJOS de su alcance. Además, deben ser supervisados 
continuamente para asegurarse que no jueguen con él. El 
Hervidor Heat Control puede ser utilizado por personas 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales redu-
cidas o con falta de experiencia y conocimiento SOLO 
SI han recibido supervisión o instrucción sobre el uso 
del aparato de una manera segura y si comprenden los 
peligros involucrados. 

11. El cable de alimentación es intencionalmente corto 
como medida de seguridad para reducir el riesgo de que 
un niño, o incluso un adulto, lo agarre, se enrede o tropiece. 

12. Siempre desconecta Hervidor Heat Control de la 
toma de corriente si no lo vas a ocupar, antes de montar, 
desmontar o limpiar.

13. Nunca transportes el Hervidor Heat Control agarrán-
dolo por el cable de alimentación.

Advertencia
ESTE ELECTRODOMÉSTICO NO ES 
UN JUGUETE. EVITA ACCIDENTES

RECUERDA: EVITA QUE LOS NIÑOS 
ESTÉN EN LA COCINA MIENTRAS 
EL HERVIDOR ESTÉ EN FUNCIONA-
MIENTO O CUANDO CONTENGA 
AGUA CALIENTE.



7HERVIDOR HEAT CONTROL

Para el uso óptimo de Hervidor Heat Control asegúrate 
de cumplir con los siguientes pasos:

01. Por favor, siempre utiliza tu Hervidor Heat Control 
con tus manos secas. 

02. No utilices tu Hervidor Heat Control al aire libre. 

03. Por favor, no operes tu hervidor sin agua dentro.

04. Nunca introduzcas ningún objeto o comida dentro 
del Hervidor Heat Control. 

05. Este aparato puede causar lesiones si se hace un mal 
uso de él. Toma MÁXIMA PRECAUCIÓN, especialmente 
cuando contenga agua caliente.

06. NUNCA USES accesorios o repuestos NO recomen-
dados por el fabricante, ya que esto podría causar graves 
lesiones y/o accidentes. NUNCA reemplaces sus acceso-
rios por otros que no estén diseñados específicamente 
para tu EasyWays®. 

07. Para protegerte contra descargas eléctricas, no sumer-
jas el Hervidor Heat Control ni permitas que el cable de 
alimentación entre en contacto con agua u otro líquido. 
Si la unidad cae al agua, desconecta el cable de alimen-
tación inmediatamente y comúnicate con el Servicio 
Técnico EasyWays® para su evaluación.

08. Si se llena más del límite máximo (1.7 litros), puede 
derramarse agua hirviendo. NO SUPERES EL LÍMITE 
MÁXIMO DE AGUA, EVITA ACCIDENTES.

Durante el Uso

HERVIDOR HEAT CONTROL
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09. No hagas funcionar el hervidor sin agua o con menos 
de la cantidad mínima (0.7 litros). Esto podría generar 
sobrecalentamiento y daños IRREPARABLES en tu Her-
vidor Heat Control.

10. Este producto está diseñado SOLO para calentar agua. 

11. NUNCA hiervas agua y aceite juntos, ya que puede 
producir una erupción.

12. JAMÁS abras la tapa mientras el Hervidor Heat Control 
esté en funcionamiento. SIEMPRE debes hervir agua con 
la tapa correctamente cerrada. De lo contrario, podrías 
generar un accidente cuya consecuencia podría resultar 
en quemaduras o daños materiales.

13. Para evitar el riesgo de quemaduras no retires la tapa 
durante o inmediatamente después del ciclo de calen-
tamiento. El contenido puede estar caliente. Mantén la 
boquilla alejada de las personas, ya que el vapor podría 
generar quemaduras.

14. Nunca toques el hervidor durante o inmediatamen-
te después de su funcionamiento. Podrías quemarte. 
SIEMPRE USA GUANTES DE COCINA.

15. Asegúrate de que no gotee agua sobre la Base, ya que 
podrías ocasionar un accidente eléctrico.

16. El Hervidor Heat Control puede causar lesiones si 
se usa de manera incorrecta. Lee exhaustivamente este 
Manual de Usuario antes de su uso. Evita quemaduras.
  
17. NO dejes el Hervidor Heat Control desatendido 
mientras esté en uso.
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Para el uso óptimo de  Hervidor Heat Control asegúrate 
de cumplir con los siguientes pasos:

01. Desenchufa el hervidor de la toma de corriente de la 
pared cuando no estés usando tu Hervidor Heat Control. 
Desenchufa y deja que se enfríe para montar o desmontar 
piezas y antes de limpiar tu máquina.

02. NO operes este electrodoméstico si tiene el cable o 
enchufe dañado, después de que funcione mal, se haya 
caído o se haya dañado de alguna manera. Tampoco 
vuelvas a utilizarlo si observas sobrecalentamiento o 
descarga eléctrica. Ante cualquier signo o sospecha de 
mal funcionamiento, apaga la máquina y espera a que se 
enfríe. Luego, llévala a nuestro Servicio Técnico Autorizado 
EasyWays® para su examinación, reparación o ajuste.

03. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por el Servicio Técnico Autorizado EasyWays® 
con el fin de evitar un accidente.

04. Consulta la sección de “Limpieza y Mantenimiento” de 
este Manual de Usuario para el cuidado diario del aparato.

05. Nunca sumerjas ni enjuagues la Base, el cable de 
alimentación, ni el exterior del Hervidor Heat Control, 
ya que contiene componentes eléctricos y elementos 
calefactores. Límpialos SOLO con un paño húmedo. 
Evita accidentes.

06. Si notas que alguna pieza está dañada, defectuosa u 
observas que tu máquina no funciona de manera habitual 
y prevista, SUSPENDE SU USO DE MANERA INMEDIATA 

Después del Uso
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desconectándola de la toma de corriente. Espera hasta 
que el aparato se enfríe y contacta inmediatamente al 
Servicio Técnico de EasyWays®. 

07. Este aparato no tiene piezas reparables por ti. No 
intentes hacerlo ya que su manipulación invalidará la 
garantía. Siempre contáctate con el Servicio Técnico 
Autorizado EasyWays® para su examinación, reparación 
o ajuste.

08. Guarda tu Hervidor Heat Control en un lugar seco.

09. La cocina tiene riesgos conocidos que se pueden 
evitar. Si ves cualquier anomalía en tu máquina, primero 
desenchúfala, espera a que se enfríe y luego contacta al 
Servicio Técnico de EasyWays para su revisión. 
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EVITA ACCIDENTES POR MANIPULACIÓN. ESTE CONSEJO 
ES ÚTIL PARA TODOS LOS ELECTRODOMÉSTICOS DE TU 
COCINA, YA QUE TODOS TIENEN RIESGOS INHEREN-
TES E INESPERADOS POR MÚLTIPLES FACTORES, SIN 
EMBARGO LOS PUEDES EVITAR CON ESTOS CONSEJOS.

Todos los electrodomésticos y accesorios de la cocina 
tienen riesgos potenciales si haces un mal uso y no se 
toman las medidas de seguridad necesarias para evitar 
riesgos, incluyendo el sentido común.  SÉ PRECAVIDO 
Y EVITA ACCIDENTES DOMÉSTICOS.

JAMÁS COCINES CON EVIDENTE DESCONCENTRACIÓN 
O BAJO ESTRÉS ya que podrías sufrir un accidente grave. 

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURAS CON-
SULTAS. No entregues la máquina sin este folleto a 
terceros. Estas instrucciones son una parte esencial de 
tu Hervidor Heat Control. 

NOTA: Siempre encontrarás la versión más reciente de 
este Manual de Usuario en nuestra página web www.
easyways.cl
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HERVIDOR HEAT CONTROL
conoce tu

1. 

6. 

2. 

1. TAPA SUPERIOR 2. BOTÓN DE APERTURA 3. FILTRO 
ANTISARRO 4. MANGO 5. TERMÓMETRO INDICADOR DE 

TEMPERATURA 6. INTERRUPTOR DE ENCENDIDO CON LUZ 
7. BASE Y CABLE (NO EXHIBIDO EN LA FOTO) 8. VENTANA DE NIVEL

4. 

3. 

5. 
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8. 

En el costado del Hervidor Heat Control de EasyWays 
se encuentra el Termómetro Indicador de Temperatura, 
un medidor en forma de reloj que mide desde los 0°C 
hasta los 100°C. El Termómetro muestra constantemente 
la temperatura actual del agua dentro del hervidor, lo 
que lo convierte en una excelente ayuda para preparar 
infusiones que requieran de una temperatura precisa 
para potenciar y cuidar todo su sabor y propiedades. 

Usa esta útil tabla para obtener un sabor único en ese 
té o café que compraste especialmente para empezar 
tu día con energía, o, simplemente, para darte una de-
liciosa pausa.

NOTA
El Termómetro Indicador de Temperatura no funcionará 
si hay menos agua del nivel mínimo (0.7 litros) en el Her-
vidor Heat Control.

Termómetro Indicador
de Temperatura

Té Negro

Té Verde

Té Rojo

Té Matcha

Té Chai

Té Oolong

Café instantáneo

Entre los 95°C - 100°C

Entre los 70°C - 80°C

Entre los 95°C - 100°C

70°C

100°C

100°C

90°C

TIPO DE INFUSIÓN TEMPERATURA IDEAL
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CON TU HERVIDOR HEAT CONTROL
Ahora, ¡Manos a la obra!

01. Sitúa la Base sobre una superficie nivelada y estable.

02.Sujeta el Hervidor Heat Control por el Mango. Presio-
na el Botón de Apertura de la Tapa ubicado en la parte 
superior del Mango para abrirla.

03. Llena el Hervidor Heat Control con la cantidad de agua 
deseada. Recuerda que el mínimo que puedes agregar 
es de 0.7 L y el máximo 1.7 L. Nunca superes el máximo, 
ya que, de lo contrario, el agua caliente puede salpicar 
fuera del Hervidor Heat Control.

04. Cierra la tapa, escucharás un clic.

05. Sitúa el hervidor en la Base. Luego, enchufa la Base 
en la toma de corriente de la pared.

06. Mueve el interruptor hacia abajo. Se encenderá una 
luz naranja que indica que el Hervidor Heat Control 
comenzó a funcionar. El agua comenzará a calentarse y 
la aguja del Termómetro de Temperatura se empezará 
a mover hacia la temperatura exacta.

NOTA
El Hervidor Heat Control está equipado con una protec-
ción contra sobrecalentamiento. Esta apagará el hervidor 
si funciona sin suficiente agua (menos de 0.7 L). Deja que 
tu EasyWays se enfríe durante al menos 10 minutos antes 
de volver a utilizarlo.

RECUERDA: ESTE PRODUCTO ESTÁ DISEÑADO SOLO 
PARA CALENTAR AGUA.
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07.  Cuando el agua hierva (llegue a 100°C), el Hervidor 
Heat Control se apagará.

08. Con mucho cuidado, levanta el Hervidor Heat Con-
trol de la Base y vierte el agua caliente en una taza, olla 
o donde la necesites. Al verter agua caliente NUNCA lo 
hagas con la tapa abierta, ya que te puedes quemar. Ten 
mucha precaución con el vapor ya que podrías quemarte.

NOTA
Es importante que durante el primer uso, hiervas agua 
tres veces para eliminar cualquier resto de polvo o resi-
duos del proceso de fabricación. Puedes agregar vinagre 
o limpiadores de hervidores especiales para obtener 
resultados de limpieza óptimos.

NOTA
Si deseas calentar agua por debajo del punto de ebulli-
ción, o sea, sin hervirla, puedes apagar el Hervidor Heat 
Control en cualquier momento moviendo el interruptor 
hacia arriba. También puedes apagar el aparato retirando 
el Hervidor de la Base, siempre levantándolo con mucho 
cuidado desde el Mango. 

· Algunas infusiones, necesitan que el agua esté a una 
temperatura específica para aprovechar al máximo sus 
propiedades. Te recomendamos averiguar la temperatura 
ideal que tu infusión necesita y estar atento al Termóme-
tro para saber cuándo apagar el Hervidor Heat Control. 

EasyTip

Precaución
EL HERVIDOR SE CALENTARÁ DURANTE EL 
FUNCIONAMIENTO. EVITA QUEMADURAS.  

Advertencia
ESTE PRODUCTO ESTÁ DISEÑA-
DO SOLO PARA CALENTAR AGUA. 
NUNCA HIERVAS AGUA Y ACEITE 
JUNTOS, YA QUE PUEDES PRODU-
CIR UNA ERUPCIÓN.
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ALMACENAMIENTO

Nunca sumerjas el Hervidor Heat Control, ya que podrías 
dañar los elementos calefactores, recibir un choque eléc-
trico y/o causar un accidente eléctrico. El Hervidor Heat 
Control no es apto para el lavavajillas.

limpieza y

Precaución

NOTA
No utilices limpiadores abrasivos, esponjas de metal, ni 
utensilios de limpieza afilados o metálicos ya que podrías 
dañar las superficies del Hervidor Heat Control.

TEN CUIDADO AL MANIPULARLO. 
POR FAVOR EVITA ACCIDENTES Y 
QUEMADURAS GRAVES

01. Deja que el Hervidor Heat Control se enfríe comple-
tamente antes de cada limpieza.

02. Desenchufa el Hervidor Heat Control de la toma de 
corriente.

03. Retira el filtro antisarro de la boquilla del Hervidor 
Heat Control.

04. Llena el Hervidor Heat Control hasta el nivel máximo 
de 1.7 litros con agua limpia y agrega 20 ml de vinagre. 
Puedes reemplazar el vinagre por un limpiador de hervidor 
(antical o antisarro).
  
05. Hierve esta solución y déjala reposar ocho horas.
 
06. Luego de transcurrido el tiempo, vacía el líquido del 
interior del Hervidor Heat Control. Llénalo hasta el nivel 
máximo de 1.7 litros con agua limpia y hiérvela. Repite 
este paso dos veces. 

07. Después de limpiar el producto, seca el exterior con 
un paño suave antes de volver a utilizarlo.
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01. Desenchufa el Hervidor Heat Control y déjalo enfriar. 

02. Asegúrate de que todas sus piezas estén limpias y secas. 

03. Guarda tu Hervidor Heat Control en un lugar limpio 
y seco.

Almacenamiento
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DE USO DE GARANTÍA

Importante Antes 
de usar tu Hervidor 
Heat Control de 
EasyWays®, sugeri-
mos leer con aten-
ción el Manual de 
Usuario.

Has adquirido un producto de excelente calidad, sin 
embargo, en el improbable caso que tengas algún incon-
veniente técnico, EasyWays® responderá por el normal 
funcionamiento de tu equipo durante el período de 
garantía establecido.

instrucciones

NÚMERO 1 EasyWays® garantiza el 
servicio de reparación gratuita de los 
productos comercializados en el país 
donde adquiriste el producto.
 
NÚMERO 2 Esta garantía es válida con 
la boleta original del lugar donde se 
realizó la compra y es intransferible. 

NÚMERO 3 La garantía de reparación 
cubre los defectos de fabricación 
producidos por el uso normal y le-
gítimo del producto EasyWays®. En 
este caso, los repuestos y la mano de 
obra no tendrán costo para el cliente. 
EasyWays® podrá utilizar repuestos 
refaccionados para la reparación de 
sus productos.

NÚMERO 4 El período de garantía 
de este producto es de un año. Este 
período se considera a contar de la 
fecha de compra indicada en la bo-
leta o factura de compra, documento 
que el cliente deberá presentar al 
momento de solicitar la reparación 
en garantía de su producto, según lo 
establecido en la Ley de Protección 
al Consumidor. 
NÚMERO 5 La garantía a la que se refiere esta póliza cubre 
la reparación del producto EasyWays®, no el reemplazo 
de éste.
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Exclusiones de Garantía
01. Uso impropio, distinto del uso 
doméstico o del indicado en el ma-
nual de usuario y/o en condiciones 
ambientales deficientes.

02. Exceso o caídas de voltaje eléctrico 
que impliquen un uso en condiciones 
anormales, como también defectos 
de instalación eléctrica.

03. Instalación en condiciones dis-
tintas a las indicadas en el manual. 
Intervención del artefacto por per-
sonal no autorizado bajo EasyWays®.

04. Enmiendas en los datos del certifi-
cado de garantía o factura de compra y 
la no presentación del documento de 
compra (boleta o factura). Adulteración, 
ausencia o enmienda del número de 
serie de fabricación.

05. Daños causados por golpes, caí-
das, transporte inadecuado, bode-
gaje inadecuado o trato incorrecto, 
como también los daños a causa de 
terremoto, inundación, relámpago, 
anegaciones, ambientes de polvo 
excesivo, humedad, entre otros, y 
por la operación del artefacto en 
condiciones no prescritas en el Ma-
nual de Usuario.

06. Defectos técnicos producidos 
por problemas en la instalación del 
equipo.

07. EasyWays® podrá no admitir el 
producto en sus servicios técnicos 
en aquellos casos que el producto 
no venga en condiciones de higiene 
y limpieza adecuados.

08. Las ilustraciones pueden ser di-
ferentes al producto. Estamos cons-
tantemente mejorando nuestros 
productos, por lo que las especi-
ficaciones pueden variar sin aviso.

09. No intentes arreglar o ajustar 
ninguna función eléctrica o mecánica 
en esta unidad. Hacerlo invalidará 
la garantía.

10. Si tienes dudas o comentarios con 
respecto al funcionamiento de este 
aparato o requieres hacer efectiva la 
garantía de reparación, por favor con-
táctate con el Departamento de Ser-
vicio Técnico Autorizado EasyWays® 
correspondiente a tu país.

HERVIDOR HEAT CONTROL: 1 AÑO
Período de garantía
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